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NGH| QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF THE DIRECTORS

Cén c/Pursuant to:

- Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duwoc Qudc héi théng qua 17 thang 6 nam 2020 va céc van ban
hwéng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 17%, 2020 and other implementing regulations;

- Luét Chirng khoéan sb 54/2019/QH14 duoc Québc hoi théng qua ngdy 26 thang 11 ndm 2019 va céc vén
béan hwéng dan thi hanh;

The Law on Securities No. 54/2020/QH14 dated on November 26%, 2019 and other implementing
regulations;

- Nghi dinh s6 153/2020/NB-CP ngay 31/12/2020 cda Chinh phi quy dinh vé chao ban, giao dich trai phiéu
doanh nghiép riéng Ié tai thj trieong trong nwdce va chao ban trai phiéu doanh nghiép ra thi trirong quée té;
The Decree No. 153/2020/NE-CP dated December 315, 2020 of the Government stipulating the private
offering and lfrading of coporate bonds in the domestic market and the offering of corporate bonds to the
infernational market;

- Nghj dinh sé 65/2022/NP-CP ngay 16/09/2022 ciia Chinh phd quy dinh vé stra déi, b6 sung mét sb didu
ctia nghi dinh s6 153/2020/NBP-CP ngay 31 thang 12 ndm 2020 quy dinh vé chao ban, giao dich trai phiéu
doanh nghiép riéng I8 tai thj truong trong nuwdéce va chao bén trai phiéu doanh nghiép ra thi treong qudc té;
The Decree No. 65/2022/ND-CP dated September 16, 2022 of the Govemment amending and
supplementing a number of articles of The Decree No. 153/2020/NB-CP dated December 315, 2020 of the
Government stipulating the private offering and trading of coporate bonds in the domestic market and the
offering of corporate bonds to the international market

- Nghi dinh s6 08/2023/NB-CP ngay 05/03/2022 ctia Chinh pht quy dinh vé sira ddi, bé sung va ngung thi
hanh mot s6 diéu tai céc Nghi dinh quy dinh vé chao bén, giao djch trai phiéu doanh nghiép riéng Ié tai thi
trueong trong nwde va chao bén tréi phiéu doanh nghiép ra thi truong qudc té
The Decree No. 08/2023/NB-CP daled March 5%, 2022 of the Government amending, supplementing and
suspending the effect of a number of articles of the Decrees prescribing private placement and trading of
privately placed corporate bonds in domestic markel and offering of corporate bonds in international market;

- Digu lé Cong ty Cé phén Tép doan Pau tw Bia éc No Va (“Céng Ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company”);

- Nghj quyét H6i déng Quén tri ("HPQT”) Cong Ty sé 41/2020-NQ.PHPCH-NVLG ngay 12 thang 06 ndm
2020 (“Nghi Quyét 41”) vé phé duyét phuong an phat hanh trai phiéu voi tdng ménh gia phét hanh téi da
350.000.000.000 déng (“PAPH 350 A”);

The Resolution of the Board of Directers ("BOD”) No. 41/2020-NQ.OHPCH-NVLG dated June 12t 2020
(“Resolution 417) approved the bond issuance plan with total value of up to 350,000,000,000 VND ("Bond
350 Issuance Plan”);

- Nghj quyét HDQT Cong Ty s6 42/2020-NQ.OHDCH-NVLG ngay 12 thang 06 ndm 2020 (“Nghi Quyét 427)
vé phé duyét phuong én phét hanh trai phidu véi téng ménh gia phat hanh téi da 370.000.000.000 déng
(“PAPH 370%);

The Resolution of the BOD No. 42/2020-NQ.DHPCEH-NVLG dated June 12" 2020 (“‘Resclution 427)
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approved the bond issuance plan with total value of up to 370,000,000,000 VND ("Bond 370 Issuance
Plan’);

- Nghi quyét HDQT Céng Ty s6 43/2020-NQ.DHECH-NVLG ngay 12 thang 06 ndm 2020 (“Nghi Quyét 43”)
vé phé duyét phuong an phét hanh tréi phiéu véi tdng ménh gié phat hanh téi da 400.000.000.000 déng
(“PAPH 400”);

The Resolution of the BOD No. 43/2020-NQ.OHECH-NVLG dated June 12%, 2020 ("Resolution 43”)
approved the bond issuance plan with total value of up to 400,000,000,000 VND (“Bond 400 Issuance
Plan”);

- Nghi quyét HDQT Céng Ty s6 44/2020-NQ.OHPCH-NVLG ngay 12 thang 06 ndm 2020 (“Nghij Quyét 44”)
vé phé duyét phwong én phat hanh tréi phiéu véi tong ménh gié phat hanh téi da 440.000.000.000 déng
(“PAPH 440 A”);

The Resolution of the BOD No. 44/2020-NQ.OHPCH-NVLG dated June 12%, 2020 (“Resolution 44”)
approved the bond issuance plan with total value of up to 440,000,000,000 VND (“Bond 440 issuance
Plan”);

- Nghi quyét HBDQT Céng Ty s 45/2020-NQ.PHECH-NVLG ngay 12 thang 06 ndm 2020 (“Nghi Quyét 45”)
vé phé duyét phuong én phét hanh tréi phiéu véi téng ménh gia phéat hanh téi da 460.000.000.000 déng
("PAPH 460");

The Resolution of the BOD No. 45/2020-NQ.DHECRE-NVLG dated June 12%, 2020 (‘Resolution 45°)
approved the bond issuance plan with total value of up to 460,000,000,000 VND (“Bond 460 Issuance
Plan®);

- Nghi quyét HDQT Céng Ty s6 46/2020-NQ.BHECH-NVLG ngay 12 thang 06 ndm 2020 (“Nghi Quyét 46”)
vé phé duyét phuwong an phét hanh tréi phiéu véi tbng ménh gia phat hanh téi da 480.000.000.000 déng
(‘PAPH 480°);

The Resolution of the BOD No. 46/2020-NQ.EHDCH-NVLG dated June 12", 2020 (“Resolution 46")
approved the bond issuance plan with fotal value of up to 480,000,000,000 VND (“Bond 480 Issuance
Plan”);

- Nghi quyét HBDQT Céng Ty sb 47/2020-NQ.PHPCB-NVLG ngay 12 thdng 06 ndm 2020 (“Nghi Quyét 47”)
vé phé duyét phuong an phét hanh tréi phiéu véi tdng ménh gié phat hanh téi da 500.000.000.000 dong
(“PAPH 500");

The Resolution of the BOD No. 47/2020-NQ.DHPCBD-NVLG dated June 121, 2020 ("Resolution 47")
approved the bond issuance plan with total value of up to 500,000,000,000 VND (“Bond 500 Issuance
Plan”);

- Nghi quyét HDQT Céng Ty s 64/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 20 thdang 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 64”)
vé phé duyét phuwrong én phat hanh trai phiéu voi téng ménh gia phat hanh t6i da 100.000.000.000 déng
(“PAPH 100");

The Resolution of the BOD No. 64/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 20%, 2020 (“‘Resolution 64”)
approved the bond issuance plan with total value of up to 100,000,000,000 VND (“Bond 100 Issuance
Plan’);

- Nghj quyét HBQT Céng Ty sé 65/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 20 thang 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 65”)
vé phé duyét phuong én phat hanh trai phiéu véi téng ménh gia phat hanh téi da 150.000.000.000 déng
(“PAPH 150°);

The Resolution of the BOD No. 65/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 20% 2020 (“Resolution 65")
approved the bond issuance plan with total value of up to 150,000,000,600 VND (“Bond 150 Issuance
Plan”);

- Nghj quyét HDQT Céng Ty sé 66/2020-NQ.HPQT-NVLG ngay 20 thdng 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 66”)
vé phé duyét phuong én phét hanh trai phiéu véi tbng ménh gié phat hanh téi da 200.000.000.000 déng
("PAPH 200°); ’

The Resolution of the BOD No. 66/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 20", 2020 (“Resolution 66”)
approved the bond issuance plan with total value of up fo 200,000,000,000 VND (“Bond 200 Issuance
Plan”); '

- Nghi quyét HDQT Céng Ty sé 67/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 20 thdng 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 67")

vé phé duyét phwong én phét hanh trai phiéu voi tbng ménh gig phat hanh téi da 250.000.000.000 déng
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(“PAPH 250"):;

The Resolution of the BOD No. 67/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 20", 2020 (“Resolution 67°)
approved the bond issuance plan with total value of up to 250,000,000,000 VND (“Bond 250 Issuance
Plan”);

- Nghi quyét HDQT Céng Ty sé 68/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 20 thang 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 68”)
vé phé duyét phurong én phat hanh trai phiéu véi tdng ménh gia phéat hanh téi da 350.000.000.000 déng
(“PAPH 350 B’);

The Resolution of the BOD No. 68/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 20", 2020 (*Resolution 68”)
approved the bond issuance plan with total value of up to 350,000,000,000 VND ("Bond 350 B Issuance
Plan”);

- Nghi quyét HDQT Céng Ty sé 69/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 20 théng 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 69")
vé phé duyét phurong an phét hanh tréi phiéu véi tdng ménh gid phét hanh téi da 450.000.000.000 dong
("PAPH 450”);

The Resolution of the BOD No. 69/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 20%, 2020 (*Resolution 697)
approved the bond issuance plan with total value of up to 450,000,000,000 VND (“Bond 450 Issuance
Plan”);

- Nghr quyét HBDQT Céng Ty sé 75/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 30 thang 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 757)
vé phé duyét phuong an phat hanh trai phiéu véi téng ménh gia phét hanh téi da 140.000.000.000 déng
("PAPH 140”); .

The Resolution of the BOD No. 75/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30", 2020 (“Resolution 757)
approved the bond issuance plan with total value of up to 140,000,000,000 VND ("Bond 140 lssuance
Plan”™);

- Nghj quyét HDQT Céng Ty s6 76/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 30 thédng 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 76)
vé phé duyét phuong &n phat hanh tréi phiéu véi téng ménh gia phét hanh téi da 190.000.000.000 dong
(“PAPH 190°);

The Resolution of the BOD No. 76/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30™, 2020 (“Resolution 76")
approved the bond issuance plan with total value of up to 190,000,000,000 VND (“Bond 190 Issuance
Plan®);

- Nghi quyét HBDQT Céng Ty s 77/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 30 thang 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 77”)
vé phé duyét phirong an phét hanh trai phiu véi tbng ménh gia phat hanh t6i da 240.000.000.000 déng
(“PAPH 240”);

The Resolution of the BOD No. 77/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30", 2020 (‘Resolution 77’)
approved the bond issuance plan with fotal value of up to 240,000,000,000 VND ("Bond 240 Issuance
Pian");

- Nghj quyét HPQT Céng Ty sé 78/2020-NQ HDQT-NVLG ngay 30 thang 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 78")
vé phé duyét phwrong an phét hanh trai phiéu voi téng ménh gié phat hanh téi da 290.000.000.000
The Resolution of the BOD No. 78/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30", 2020 (“Resolution 787)
approved the bond issuance plan with total value of up to 290,000,000,000 VND ("Bond 280 Issuance
Plan’); '

- Nghi quydt HDQT Céng Ty s6 79/2020-NQ.HDQT-NVLG ngdy 30 thdng 07 ndm 2020 (“Nghi Quyét 79)
vé phé duyét phuong an phét hanh tréi phiéu véi téng ménh gié phét hanh t6i da 340.000.000.000 dong
(“PAPH 340");

The Resolution of the BOD No. 79/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30", 2020 (“Resolution 79°)
approved the bond issuance plan with total value of up to 340,000,000,000 VND (“Bond 340 Issuance
Plan”);

- Nghj quyét HBQT Céng Ty sé 80/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 30 thdng 07 ndm 2020 (“Nghj Quyét 80")

vé phé duyét phwong &n phét hanh trai phiéu véi téng ménh gié phat hanh téi da 390.000.000.000 déng
("PAPH 3907);
The Resolution of the BOD No. 80/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30", 2020 (‘Resolution 807)
approved the bond issuance plan with lotal value of up to 390,000,000,000 VND ("Bond 390 Issuance
Plan”);

- Nghi quydt HDQT Céng Ty sé 81/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 30 thdng 07 ndm 2020 (“Nghj Quyét 81”)

3

Ngi dung dich sang tiéng Anh chi si¥ dung cho muc dich thdng tin va khéng dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwéng hop cé sw
mau thudn gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién &p dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Viethamese version. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.

BT N ™



vé phé duyét phuong én phat hanh trai phiéu véi téng ménh gié phat hanh téi da 440.000.000.000 déng
(“PAPH 440 B”);

The Rosolution of the BOD No. 81/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30", 2020 (“Reselution 817)
approved the bond issuance plan with total value of up to 440,000,000,000 VND (“Bond 440 B Issuance
Plan”);

- Nghr quyét HPQT Céng Ty s6 82/2020-NQ.HDQT-NVLG ngay 30 thang 07 ndm 2020 (“Nghj Quyét 82”)
vé phé duyét phwong an phéat hanh trai phiéu véi téng ménh gia phat hanh téi da 470.000.000.000 déng
("PAPH 4707);

The Rosolution of the BOD No. 82/2020-NQ.HDQT-NVLG dated July 30", 2020 (“Resolution 82)
approved the bond issuance plan with total value of up to 470,000,000,000 VND (“Bond 470 Issuance
Plan’),

Céc Nghj Quyét 41 dén Nghj Quyét 47, Nghj uyét 64 dén Nghi Quyét 69 va Nghi Quyét 75 dén Nghj Quyét 82

sau day duoc goi chung 1a “NQ.HPQT Phé Duyét PAPH’; va céc PAPH 350 A, PAPH 370, PAPH 400, PAPH

440 A, PAPH 460, PAPH 480, PAPH 500, PAPH 100, PAPH 150, PAPH 200, PAPH 250, PAPH 350 B, PAPH

450, PAPH 140, PAPH 190, PAPH 240, PAPH 290, PAPH 340, PAPH 390, PAPH 440 B, PAPH 470 sau day

goi chung 4 “Phwong An Phat Hanh’;

Resolution 41 to Resolution 47, Resolution 64 lo Resolution 69 and Resolution 75 to Resolution 82 are

hereinafter referred to as “Resolutions”; and Bond 350 A lssuance Plan, Bond 370 Issuance Plan, Bond 400

Issuance Plan, Bond 440 A Issuance Plan, Bond 460 Issuance Plan, Bond 480 [ssuance Plan, Bond 500

Issuance Plan, Bond 100 Issuance Plan, Bond 150 Issuance Plan, Bond 200 Issuance Plan, Bond 250 Issuance

Plan, Bond 350 B Issuance Plan, Bond 450 Issuance Plan, Bond 140 Issuance Plan, Bond 190 Issuance Plan,

Bond 240 Issuance Plan, Bond 290 Issuance Plan, Bond 340 Issuance Plan, Bond 390 Issuance Plan, Bond

440 B Issuance Plan, Bond 470 Issuance Plan are hereinafter referred to as “The Bond Issuance Plan™;

- Can et vao didu kién thuc té lién quan dén céc géi tréi phiéu duwoc trién khai thuc hién theo NQ.HDQT Phé

Duyét PAPH,
The actial conditions related to the bonds implemented under the Resolutions;
- Bién ban hop HPQT Céng Ty 6 ............ 38../2024-BB.HDQT-NVLG théng qua ngayst/d2/2024;
The Meeting Minufes of BOD No............ A36../2024-BB.HDQT-NVLG dated MWM&?*#EOM
QUYET NGHI
RESOLVE
PIEU 1: Phé duyét Phuong an mua lai trai phiéu trwéc han véi tng khéi lwong trai phiéu dy

kién mua lai ti da tinh theo ménh gia 1a 7.000.000.000.000 VND (B4dy ngan ty dong
Viét Nam) theo Phu luc dinh kém (“Phwong An Mua Lai Trai Phiéu Trwéc Han”).
ARTICLE 1: To approve the Plan to buy back bonds before maturity with the maximum total volume
of bonds to be redeemed at par value of 7.000.000.000.000 VND (Seven lrillion Viet
Nam Dongs) according to the attached record (“The Bond Early Redemption Plan’).

PIEU 2: HDQT théng nhét trao quy&n cho Téng Giam Déc hodc ngudi duoc Tong Giam Déc
Gy quy@n hop phap trién khai thue hién cac cong viéc sau day dé hoan tat néi dung
néu tai Piéu 1 Nghi quyét nay:

(a)  Quyét dinh cac van d& cu thé dwoc néu trong Phuwong An Mua Lai Trai Phiéu
Trwéc Han va stra ddi, diéu chinh hodc b sung Phwong An Mua Lai Trai Phiéu
Trwde Han (néu can thiét);

(b)  Quyét dinh (i) ndi dung cac didu khoan va digu kién cu thé clia viéc mua lai tréi
phiéu trwdc han; (i) ndi dung cac hgp dbng, thda thuén va tai liéu ma Céng Ty
la mot bén ky két hoic ban hanh lién quan dén viéc mua lai trai phiéu trwdc

han, thuc hién cac quyén, nghfa vu ctia Céng Ty khi mua lai trai phiéu trwdc
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ARTICLE 2:

PIEU 3:

ARTICLE 3:

(c)

(d)

han (goi chung la “Tai Liéu Giao Djch") va (iii) viec Céng Ty ky két, thc hién
cac nghfa vy, cam két va thda thuan ctia Cong Ty trong cac Tai Liéu Giao Dich
ciing nhu viéc stra déi, b sung cac Tai Liéu Giao Dich (néu cén thiét);

Ky két cac Tai Liéu Giao Dich va/hodc cac van ban theo quy dinh ctia Tai Liéu
Giao Dich hodc cd lién quan dén cac Tai Liéu Giao Dich;

Quyét dinh va thuc hién tAt ca cac hanh déng can thiét khac pht hop véi quy
dinh ctia phap luat, Didu Ié ctia Céng Ty, cac Tai Liéu Giao Dich va Nghi quyét
nay dé hoan tat Phwong An Mua Lai Trai Phiéu Trwdc Han.

The BOD authorizes the Chief Executive Officer of the Company ("CEQ") or the persion
who be authorized by CEO to decide all related matlers to complete the contents
specified in Article 1 of this Resolution:

(a)

(b)

(c)

(d)

Deciding on specific issues mentioned in The Bond Early Redemption Plan and
amending, adjusting or supplementing The Bond Early Redemption Plan (if
necessary),

Deciding (i) the specific terms and conditions of The Bond Early Redemption
Plan, (i) the content of contracts, agreements and documents to which The
Company is a party or issued in connection with the issue of early repurchase
of bonds, fulfillment of The Company's obligations upon the early repurchase of
bonds (collectively, the "Transaction Document”) and (iii) the Company's
signing, perform the Company's obligations, commitments and agreements in
the Transaction Documents as well as amend and supplement the Transaction
Documents (if necessary);

Signing Transaction Documents and/or documents as required by Transaction
Documents or related to Transaction Documents;

Deciding and taking all other necessary actions in accordance with the law. The
Company's charter, the Transaction Documents and this resolution to complete
The Bond Early Redemption Plan.

Nghi quyét nay co hiéu lyc k& tir ngay ky. Ban Téng Giam déc, cac phong ban, don
vi lién quan ctia Céng Ty chiu trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

This Resolution shall take effect from the date of signing. CEO, Related Departments
and related individuals of the Company are responsible for conducting this Resolution.

TM. HOl PONG QUAN TR!(@/
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD
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PHU LUC: PHUONG AN MUA LAI TRAI PHIEU TRUVOC HAN
APPENDIX:THE BOND EARLY REDEMPTION PLAN

I. Théng tin chi tiét cac khoan trai phiéu dwgec Céng Ty mua lai trwéde han:
1. Khoan trai phleu 350 ty déng phat hanh ngay 26/06/2020
M4 trai phiéu: NVL2020-01-350
- Meénh gia trai phiéu: 10 triéu ddngltrai phiéu
- Ngay phat hanh: 26/06/2020
- Ngay dao han: 26/06/2025
Ngay mua lai trwée han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Tong khdi Iwcmg mua lai trwéc han theo ménh gia: 350 ty déng
2. Khoan trai phiéu 370 ty déng phat hanh ngay 30/06/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-01-370
- Ménh gia trai phiéu: 10 triéu ddng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 30/06/2020
- Ngay dao han: 30/06/2025
- Ngéy mua lai trede han (dw kién): tlr ngay 27/12/2024 dén ngéy 30/01/2025
Téng khéi Ivong mua lai trwéc han theo ménh gia: 370 ty déng
3. Khoan trai phleu 400 ty déng phat hanh ngay 22/07/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-01-400
_ Meénh gia trai phiéu: 10 triéu déng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 22/07/2020
- Ngay dao han: 22/07/2025
- Ngay mua lai trie@c han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khéi Irong mua lai triee han theo ménh gia: 400 ty dong
4, Khoan trai phleu 440 ty déng phat hanh ngay 29/07/2020
- M4 trai phiéu: NVL2020-01-440
- Ménh gia trai phiéu: 10 triéu ddng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 29/07/2020
- Ngay dao han: 29/07/2025
- Ngéy mua lai triréc han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khoi lvong mua lai trieére han theo ménh gia: 440 ty ddng
5. Khoan trai phiéu 460 ty déng phat hanh ngay 30/06/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-01-460
- Meénh gia trai phiéu: 10 triéu dong/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 30/06/2020
- Ngay dao han: 30/06/2025
- Ngay mua lai trwée han (dy kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khoi lwong mua lai trieére han theo ménh gia: 460 ty déng
6. Khoan trai phiéu 480 ty déng phat hanh ngay 20/07/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-01-480
- Ménh gia trai phiéu: 10 triéu ddng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 20/07/2020
- Ngay dao han: 20/07/2025
- Ngay mua lai trwée han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khoi Ivong mua lai trieéc han theo ménh gi&: 480 ty déng
Z. Khoan trai phiéu 500 ty déng phat hanh ngay 20/07/2020
- MA4 trai phiéu: NVL2020-01-500
- Meénh gia trai phiéu: 10 triéu déng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 20/07/2020
- Ngay dao han: 20/07/2025
- Ngay mua lai trweérc han (dy kién): tlr ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Tong khéi Iwong mua lai trwére han theo ménh gia: 500 ty dong
8. Khoan trai phleu 140 ty déng phat hanh ngay 26/08/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-03-140
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- Ménh gia trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu

- Ngay phat hanh: 26/08/2020

- Ngay dao han: 26/08/2025

- Ngay mua lai trwdc han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khéi Iwo=ng mua lai treéc han theo ménh gia: 140 ty déng

Khoan trai phleu 190 ty déng phat hanh ngay 25/08/2020
M4 trai phiéu: NVL2020-03-190

- Ménh gia trai phiéu: 1 trieu déng/trai phiéu

- Ngay phat hanh: 25/08/2020

- Ngay dao han: 25/08/2025

. Ngay mua lai trwde han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khoi Iong mua Iai trede han theo ménh gia: 190 ty déng

Khoan trai phleu 240 ty déng phat hanh ngay 28/08/2020

- M4 trai phiéu: NVL2020-03-240

- Menh gia trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu

- Ngay phat hanh: 28/08/2020

- Ngay dao han: 28/08/2025

- Ngay mua lai trwéc han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Tdng khéi Iu’o’ng mua lai trieéc han theo ménh gia: 240 ty déng

Khoan trai phleu 290 ty déng phat hanh ngay 31/08/2020

- M4 tréi phiéu: NVL2020-03-290

- Ménh gia trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu

- Ngay phat hanh: 31/08/2020

- Ngay dao han: 31/08/2025

= Ngéy mua lai trwéc han (du kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Tbng khbi Iu’o’ng mua lai tredé'c han theo ménh gia: 290 tj ddng

Khoan trai phleu 340 ty déng phat hanh ngay 31/08/2020

- Ma trai phiéu: NVL2020-03-340

- Ménh gia trai phiéu: 1 trieu ddng/trai phiéu

- Ngay phat hanh: 31/08/2020

- Ngay dao han: 31/08/2025

- Ngay mua lai trieéc han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngéy 30/01/2025
Téng khdi Ivong mua lai trwéc han theo ménh gia: 240 ty déng

Khoan trai phiéu 390 ty ddng phat hanh ngay 31/08/2020

- Ma trai phiéu: NVL2020-03-390

- Meénh gia trai phiéu: 1 triéu ddng/trai phiéu

- Ngay phat hanh: 31/08/2020

- Ngay dao han: 31/08/2025

- Ngay mua lai trwée han (dw kién): tlr ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khéi lweng mua lai trvdc han theo ménh gia: 390 ty déng

Khoan trai phiéu 440 ty dong phat hanh ngay 31/08/2020

- Ma trai phiéu: NVL2020-03-440

- Meénh gia trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu

- Ngay phat hanh: 31/08/2020

- Ngay dao han: 31/08/2025

- Ngay mua lai trwére han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025

- Tdng khéi lwong mua lai trwée han theo ménh gia: 440 ty dong

Khoan trai phiéu 470 ty déng phat hanh ngay 31/08/2020

- M4 trai phiéu: NVL2020-03-470

- Ménh gia trai phiéu: 1 trieu dong/trai phiéu

- - Ngay phat hanh: 31/08/2020

- Ngay dao han: 31/08/2025

- Ngay mua lai trwére han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Tong khéi Iwvong mua lai trieérc han theo ménh gia: 470 ty ddng

Khoan trai phleu 100 ty déng phat hanh ngay 17/08/2020
M4 trai phiéu: NVL2020-02-100

4

Néi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich thong tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong tréng hop co sy

mau thuan gitba néi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s& duoc wu tién ap dung.
The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.

il



- Menh giéa trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 17/08/2020
- Ngay dao han: 17/08/2025
- Ngay mua lai trwdc han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 @én ngay 30/01/2025
Téng khbi lwong mua lai trvéc han theo ménh gi&: 100 ty dong
17. Khoan trai phleu 150 ty ddng phat hanh ngay 18/08/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-02-150
- Meénh gié trai phiéu: 1 triéu ddng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 18/08/2020
- Ngay dao han: 18/08/2025
- Ngay mua lai trwéc han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 @én ngéy 30/01/2025
Tbng khéi lwgng mua lai triréc han theo ménh gia: 150 ty dong
18. Khoan trai phleu 200 ty dong phat hanh ngay 22/08/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-02-200
- Ménh gia trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 22/08/2020
- Ngay dao han: 22/08/2025
- Ngay mua lai tredc han (dw kién): tiv ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Tbng khéi lwgng mua lai triréc han theo ménh gia: 200 ty dong
19. Khoan trai phleu 250 ty ddng phat hanh ngay 20/08/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-02-250
- Ménh gia trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 20/08/2020
- Ngay dao han: 20/08/2025
- Ngay mua lai trwéc han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
Téng khdi Iwvgng mua lai trivée han theo ménh gia: 250 ty déng
20. Khoan trai phiéu 350 ty déng phat hanh ngay 28/08/2020
- Ma4 trai phiéu: NVL2020-02-350
- Menh gia trai phiéu: 1 triéu déng/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 28/08/2020
- Ngay dao han: 28/08/2025
: Ngay mua lai truée han (dw kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngéy 30/01/2025
Téng khi Iwo’ng mua lai trieéc han theo ménh gia: 350 ty dong
21. Khoan trai phiéu 450 ty ddng phat hanh ngay 14/08/2020
- Ma trai phiéu: NVL2020-02-450
- Menh gié trai phiéu: 1 triéu dong/trai phiéu
- Ngay phat hanh: 14/08/2020
- Ngay dao han: 14/08/2025
- Ngay mua lai trwde han (dy kién): tir ngay 27/12/2024 dén ngay 30/01/2025
- Tbng khdi lrgng mua lai trwde han theo ménh gia: 450 ty dong

Il. Phwong thirc mua lai: mua lai trwéc han theo théa thuén gilra T Chirc Phat Hanh va Nguoi S&
Herbu Trai Phiéu

ll. Gia mua lai trwéc han: 100% ménh gia trai phiéu phat hanh céng véi tién 13i phat sinh tinh dén
ngay mua lai tfrede han

. Details of the bonds redeemed by the Company ahead of time:
1. Bond of VND 350 billion issued on 26/06/2020
- Bond: NVL2020-01-350
Face value of bonds: 10 million VND/bond
- Release dale: 26/06/2020
- Maturity date: 26/06/2025
Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: 350 billion VND
2. Bond of VND 370 billion issued on 30/06/2020
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- Bond: NVL2020-01-370
- Face value of bonds: 10 million VIND/bond
- Release date: 30/06/2020
- Maturity date: 30/06/2025
- FEarly redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 370 billion VND
3. Bond of VND 400 billion issued on 22/07/2020
- Bond code: NVL2020-01-400
- Face value of bonds: 10 million VND/bond
- Release date: 22/07/2020
- Maturity date: 22/07/2025
Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: VND 400 billion
4. Bond of VND 440 billion issued on 29/07/2020
- Bond: NVL2020-01-440
Face value of bonds: 10 million VND/bond
- Release date: 29/07/2020
- Maturity date: 29/07/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 440 billion VND
5. Bond of VND 460 billion issued on 30/06/2020
- Bond: NVL2020-01-460
- Face value of bonds: 10 million VND/bond
- Release date: 30/06/2020
- Maturity date: 30/06/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: VND 460 billion
6. Bond of VND 480 billion issued on 20/07/2020
- Bond: NVL2020-01-480
- Face value of honds: 10 million VND/bond
Release date: 20/07/2020
Maturity date: 20/07/2025
Early redemption date (expected): from 27/12/2024 fo 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: VND 480 billion
7. Bond of VND 500 billion issued on 20/07/2020
- Bond: NVL2020-01-500
- Face value of bonds: 10 million VND/bond
- Release date: 20/07/2020
- Maturity date: 20/07/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: VND 500 bilfion
8. Bond of VND 140 billion issued on 26/08/2020
- Bond: NVL2020-03-140
- Parvalue of bonds: 1 million VND/bond
- Release date: 26/08/2020
- Maturity date: 26/08/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: 140 billion VND
9. Bond of VND 190 billion issued on 25/08/202
Bond: NVL.2020-03-190
Par value of bonds: 1 million VND/bond
Release date: 25/06/2020
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Maturity date: 25/08/2025
Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 190 billion VIND

Bond of VND 240 billion issued on 28/08/2020

Bond: NVL2020-03-240

Par value of bonds: 1 million VND/bond

Release date: 28/08/2020

Maturity date: 28/08/2025

Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 240 billion VND

Bond of VND 290 billion issued on 31/08/2020

Bond: NVL2020-03-290

Par value of bonds: 1 million VND/bond

Release date: 31/08/2020

Maturity date: 31/06/2025

Early redemption date (expected). from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 290 billion VND

Bond of VND 340 billion issued on 31/08/2020

Bond: NVL2020-03-340

Par value of bonds: 1 million VND/bond

Release date: 31/068/2020

Maturity date: 31/08/2025

Early redemption date (expected). from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 340 billion VND

Bond of VND 390 billion issued on 31/08/2020

Bond: NVL2020-03-390

Par value of bonds: 1 million VND/bond

Release date: 31/08/2020

Maturity date: 31/08/2025

Early redemption date (expected). from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 390 biflion VND

Bond of VND 440 billion issued on 31/08/2020

Bond: NVL2020-03-440

Par value of bonds: 1 million VND/bond

Release date: 31/08/2020

Maturity date: 31/08/2025

Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 440 billion VND

Bond of VND 470 billion issued on 31/08/2020

Bond: NVL2020-03-470

Par value of bonds: 1 million VND/bond

Release date: 31/08/2020

Maturity date: 31/08/2025

Early redemption date (expected). from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 470 billion VIND

Bond of VND 100 billion issued on 17/08/2020

Bond: NVL2020-02-100

Par value of bonds: 1 million VND/bond

Release date: 17/08/2020

Maturity date: 17/08/2025

Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 100 billion VND

10

Néi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwdng hop 6 su
mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoe wu tiégn dp dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between
the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



17. Bond of VND 150 billion issued on 18/08/2020
- Bond: NVL2020-03-150
Par value of bonds: 1 million VND/bond
Release date: 18/08/2020
- Maturity date: 18/068/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
Total volume of early redemption at par value: 150 billion VND
18. Bond of VND 200 billion issued on 22/08/2020
- Bond: NVL2020-02-200
Par value of bonds: 1 million VND/bond
- Release date: 22/08/2020
- Maturity date: 22/08/2025
Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: 200 billion VND
19. Bond of VYND 250 billion issued on 20/08/2020
- Bond: NVL2020-02-250
- Parvalue of bonds. 1 million VND/bonel
- Release date: 20/08/2020
- Maturity date: 20/08/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: 250 billion VND
20. Bond of VND 350 billion issued on 28/08/2020
- Bond: NVL2020-02-350
- Parvalue of bonds: 1 million VND/bond
- Release date: 28/08/2020
- Maturity date: 28/08/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: 350 billion VND
21. Bond of VND 450 billion issued on 14/08/2020
- Bond: NVL2020-02-450
- Par value of bonds: 1 million VND/bond
- Release date: 14/08/2020
- Maturity date: 14/08/2025
- Early redemption date (expected): from 27/12/2024 to 30/01/2025
- Total volume of early redemption at par value: 450 billion VND

Il. Acquisition method: early redemption as agreed between the Issuer and the Bondholder.

Il. Purchase price: 100% of the face value of the bonds issued plus interest incurred as of the date of
early redemption.
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